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MP3 setup

To play music from an MP3 player or iPod, plug the USB cable into your computer and plug the 3.5 mm audio
connector into your MP3 player.

5 English
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Help with setup

Something not sound right?

No sound at all?

* Increase the volume setting on the right speaker by rotating the power/volume control knob clockwise.

* |s the power light on? Make sure the speakers are plugged into your computer’s USB port and the power light
is on. You may also unplug the USB cable and plug it in again.

* If you're using a USB hub (powered or un-powered), try plugging the USB cable directly into your computer.

* Check the 3.5 mm audio cable connection. It must be plugged into an audio output jack on your computer or
other audio source.

* Adjust the volume setting to an audible level in both your application and operating system.

* Quit and restart your media application.

* Try using the speakers with another computer.

What do you think?

Please take a minute to tell us. Thank you for purchasing our product.
www.logitech.com/ithink

6 English
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MP3-Einrichtung

Um Musik tber einen MP3-Player oder iPod abzuspielen, schlieen Sie das USB-Kabel an Ihren Computer und
den 3,5-mm-Audioanschluss an lhren MP3-Player an.

7 Deutsch
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Probleme bei der Einrichtung?

Mit dem Ton stimmt etwas nicht?

Uberhaupt kein Ton?

* Erhdhen Sie die Lautstarke, indem Sie den Ein-/Ausschalter und Lautstarkeregler am rechten Lautsprecher
im Uhrzeigersinn drehen.

* Ist das Gerat eingeschaltet? Vergewissern Sie sich, dass die Lautsprecher an einem USB-Anschluss des Computers
angeschlossen sind und die Betriebs-LED leuchtet. Sie kdbnnen das USB-Kabel auch kurz herausziehen und dann
wieder verbinden.

* Wenn Sie einen USB-Hub (strombetrieben oder nicht strombetrieben) verwenden, schlieBen Sie das USB-Kabel
direkt am Computer an.

« Uberprtifen Sie die Verbindung des 3,5-mm-Audiokabels. Es muss an einen Audioausgang an Ihrem Computer
oder einer anderen Audioquelle angeschlossen sein.

* Stellen Sie die Lautstarke der Anwendung und des Betriebssystems auf einen hérbaren Pegel ein.

* Beenden Sie die Multimedia-Anwendung und starten Sie sie neu.

* Testen Sie die Lautsprecher an einem anderen Computer.

lhre Meinung ist gefragt.

Bitte nehmen Sie sich etwas Zeit, um einige Fragen zu beantworten. Vielen Dank, dass Sie sich fur unser Produkt
entschieden haben.

www.logitech.com/ithink
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Configuration MP3

Pour lire de la musique depuis un lecteur MP3 ou un iPod, connectez le cable USB a votre ordinateur
et le connecteur audio 3,5 mm a votre lecteur MP3.

9 Francais



Logitech® Stereo Speakers 2120

Aide pour l'installation

Le casque ne fonctionne pas?

Vous n'entendez aucun son?

* Augmentez le volume du haut-parleur droit en tournant le bouton de controle du volume dans le sens
des aiguilles d'une montre.

* Le témoin d'alimentation est-il allumé? Assurez-vous que les haut-parleurs sont connectés a un port USB
de votre ordinateur et que le témoin d'alimentation est allumé. Vous pouvez également essayer de débrancher
le cable USB puis de le rebrancher.

* Sivous utilisez un hub USB (alimenté ou non), essayez de brancher le cable USB directement sur l'ordinateur.

* Vérifiez la connexion du cable audio 3,5 mm. Il doit étre connecté a une prise de sortie audio de votre
ordinateur ou a une autre source audio.

* Réglez le volume sur un niveau audible a la fois dans I'application et dans le systéme d'exploitation.

* Quittez et redémarrez votre application multimédia.

* Essayez d'utiliser les haut-parleurs avec un autre ordinateur.

Qu'en pensez-vous?

Prenez quelques minutes pour nous faire part de vos commentaires. Vous venez d'acheter ce produit et nous

vous en félicitons.
www.logitech.com/ithink
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Configurazione MP3

Per riprodurre musica da un lettore MP3 o iPod, collegare il cavo USB al computer e il connettore audio da 3,5 mm
al lettore MP3.

1 [taliano
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Problemi di installazione

L'audio non viene riprodotto correttamente

oppure non viene riprodotto affatto?

* Regolare l'impostazione del volume su un valore pit alto nell'altoparlante destro ruotando la manopola
di controllo del volume/di accensione in senso orario.

* La spia di alimentazione & accesa? Assicurarsi che gli altoparlanti siano collegati alla porta USB del computer
e che la spia di alimentazione sia accesa. Provare eventualmente a scollegare il cavo USB e a ricollegarlo.

* Se si utilizza un hub USB (alimentato o non alimentato), provare a collegare il cavo USB direttamente
al computer.

* Controllare che il cavo da 3,5 mm sia collegato a una presa di uscita audio del computer o di un'altra
sorgente audio.

* Nel sistema operativo e nell'applicazione in uso, regolare le impostazioni del volume su un livello udibile.

* Chiudere I'applicazione multimediale e riavviarla.

* Provare a utilizzare gli altoparlanti con un diverso computer.

Che cosa ne pensate?
Inviateci i vostri commenti. Grazie per aver acquistato il prodotto.
www.logitech.com/ithink
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Configuracion de MP3
Para reproducir musica desde un reproductor de MP3 o iPod, conecte el cable USB al ordenador y el conector
de audio de 3,5 mm al reproductor de MP3.

13 Espanol
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Ayuda con la instalacion

¢Algo no suena bien?

¢No hay ningin sonido?

* Aumente la configuracion del volumen en el altavoz derecho girando el control de encendido/volumen
en la direccion de agujas del reloj.

* (Esta iluminado el indicador de encendido? Asegurese de que los altavoces estan conectados a un puerto USB
y el ordenador esta encendido. También puede desconectar el cable USB y volver a conectarlo.

* Si utiliza un concentrador USB (con o sin alimentacion propia), pruebe a conectar el cable USB directamente
al ordenador.

» Compruebe la conexion del cable de audio de 3,5 mm. Debe estar conectado a una toma de salida de audio
en el ordenador u otra fuente de audio.

* Ajuste la configuracion de volumen a un nivel audible en la aplicacion y el sistema operativo.
* Cierre y reinicie la aplicacion multimedia.
* Pruebe a usar los altavoces con otro ordenador.

¢Cual es su opinion?
Nos gustaria conocerla, si puede dedicarnos un minuto. Le agradecemos la adquisicion de nuestro producto.
www.logitech.com/ithink

14 Espanol
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Configuragao do MP3
Para reproduzir musica num leitor de MP3 ou iPod, ligue o cabo USB ao computador e ligue o conector de dudio
de 3,5 mm ao leitor de MP3.

15 Portugués
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Ajuda com a configuragao

Existe algum problema com o som?

Sem som?

* Aumente a definicao de volume no altifalante direito rodando o botdo de controlo de alimentacao/volume
no sentido dos ponteiros do relégio.

* Aluz indicadora de alimentacao esta acesa? Certifique-se de que as colunas estao ligadas a porta USB
do computador e a luz indicadora de alimentacao esta acesa. Podera igualmente desligar o cabo USB e voltar
a liga-lo.

* Se estiver a utilizar um concentrador USB (com ou sem alimentagao), experimente ligar o cabo USB
directamente ao computador.

* Verifique a ligacao do cabo de audio de 3,5 mm. Deverd estar ligado a tomada de saida de dudio
do computador ou outra fonte de dudio.

* Ajuste a definicao do volume para um nivel audivel na aplicacao e no sistema operativo.

* Encerre e reinicie a sua aplicagao multimédia.

* Experimente utilizar os altifalantes noutro computador.

Qual a sua opiniao?
Despenda um minuto para nos dar a sua opiniao. Obrigado por adquirir o nosso produto.
www.logitech.com/think

16 Portugués
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Mp3-instelling
Sluit de USB-kabel op uw computer en de 3,5-mm audioconnector op uw mp3-speler aan als u muziek van
een mp3-speler of iPod wilt afspelen.

17 Nederlands
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Hulp bij de set-up

Geen goed geluid?

Hoort u helemaal geen geluid?

* Zet het volume op de rechterspeaker hoger door de stroom-/volumeregelknop rechtsom te draaien.

* Brandt het stroomlampje? Controleer of de speakers op de USB-poort van uw computer zijn aangesloten
en of het stroomlampje brandt. U kunt ook de USB-kabel ontkoppelen en opnieuw aansluiten.

* Sluit de USB-kabel rechtstreeks op uw computer aan als u een USB-hub (met of zonder stroomtoevoer) gebruikt.

* Controleer de aansluiting van de 3,5-mm audiodraad. Deze moet op een geluidsuitgang van uw computer of
andere geluidsbron zijn aangesloten.

* Zet in de toepassing en het besturingssyteem de instelling van het volume op een hoorbaar niveau.

* Sluit uw mediatoepassing en open deze opnieuw.

* Probeer de speakers op een andere computer te gebruiken.

Wat denkt u ervan?

Neem even de tijd om ons uw mening te geven. Hartelijk dank voor uw aanschaf van ons product.
www.logitech.com/ithink

18 Nederlands
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Mp3-installation
Om du vill spela musik fran en mp3-spelare eller iPod ansluter du USB-kabeln till datorn och ansluter 3,5 mm
ljudkontakten till mp3-spelaren.

19 Svenska
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Installationshjalp

Later det inte bra?

Later det inte alls?

« Oka volyminstaliningen for hoger hogtalare genom att vrida det kombinerade av/pa- och volymreglaget
medsols.

* Ar av/pa-lampan pa? Kontrollera att hogtalarna ar anslutna till nagon av datorns USB-portar och att av/pa-lampan
lyser. Du kan ocksa prova att dra ut USB-kabeln och ansluta den igen.

* Om du anvander en USB-hubb (med eller utan stromforsorjning) kan du prova att ansluta USB-kabeln direkt
till datorn.

* Kontrollera att 3,5 mm ljudkabeln &r korrekt ansluten. Den maste vara ansluten till en ljudutgang pa datorn
eller nagon annan ljudkalla.

* Justera volyminstallningen till en hérbar niva bade i programmet och i operativsystemet.

* Stang och starta om mediespelaren.

* Prova att anvanda hogtalarna med en annan dator.

Vad tycker du?

Berdtta garna for oss. Det tar bara nagon minut. Tack for att du kopte var produkt.
www.logitech.com/ithink

20 Svenska
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MP3-konfiguration
Hvis du vil afspille musik fra en MP3-afspiller eller iPod, skal du saette USB-kablet i computeren og 3,5-mm
minijackstikket i MP3-afspilleren.

21 Dansk
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Hjeelp til konfigurationen

Lyder det forkert?

Er der slet ingen lyd?

* Skru op for lyden ved at dreje lydstyrkeknappen pa den hgjre hgjtaler med uret.

e Er der lys i stromindikatoren? Kontroller at hgjtalerne er sluttet til en USB-port pa computeren,
0g at de er taendt. Du er muligvis ngdt til at traekke USB-kablet ud og seette det i igen.

* Hvis du bruger en USB-hub (med eller uden egen strgmforsyning), skal du prave at slutte USB-kablet
direkte til computeren.

* Kontroller at 3,5-mm minijackstikket er sat korrekt i. Det skal sidde i et lydudgangsstik pa computeren
eller en anden lydkilde.

* Du skal justere lydstyrken sa du kan hegre lyden, i bade programmet og styresystemet.
* Luk medieafspilleren og start den sa igen.
* Prgv at bruge hgjtalerne pa en anden computer.

Hvad synes du?

Vi vil bede dig bruge et par minutter pa at fortzelle os hvad du synes. Tak fordi du valgte at kabe vores produkt.
www.logitech.com/ithink

22 Dansk
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Mp3-oppsett
Hvis du vil spille av musikk fra en mp3-spiller eller iPod, plugger du usb-kabelen inn i datamaskinen, og den 3,5 mm
jackpluggen inn i mp3-spilleren.

23 Norsk
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Hjelp med konfigureringen

Hores noe feil ut?

Eller horer du ingenting?

* @k volumet ved a vri volumhjulet pa hgyre hgyttaler med klokken.

* Lyser lampen? Kontroller at hgyttalerne er koplet til en usb-port pa datamaskinen, og at stremindikatoren lyser.
Du kan ogsa preve a trekke ut usb-kabelen og sette den inn igjen.

* Hvis du bruker en usb-hub (med eller uten stremtilfarsel), kan du preve a kople usb-kabelen rett til datamaskinen.

* Kontroller at 3,5 mm-jacken er riktig tilkoplet. Den ma vaere koplet til en lydutgang pa datamaskinen eller en
annen lydkilde.

* Juster volumet til en hgrbar styrke i bade operativsystemet og programmet.
* Avslutt medieprogrammene, og start dem pa nytt.
* Prgv a bruke hgyttalerne med en annen datamaskin.

Hva synes du?

Fortell oss det, det tar ikke lang tid. Takk for at du kjgpte et Logitech-produkt.
www.logitech.com/ithink

24 Norsk
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MP3-asetukset

Toistaaksesi musiikkia MP3-soittimelta tai iPodilta, kytke USB-kaapeli tietokoneeseen ja 3,5 mm &aniliitin
MP3-soittimeen.

25 Suomi
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Apua kayttéonottoon

Eiko dani kuulu oikein?

Eiko aanta kuulu ollenkaan?

* \oit kasvattaa oikean kaiuttimen danenvoimakkuutta kaantamalla virran-/danenvoimakkuuden saadinta
myotdpdivaan.

* Onko virran merkkivalo paalld? Varmista, etta kaiuttimet on liitetty tietokoneen USB-porttiin ja etta virran
merkkivalo palaa. Voit myos yrittaa irrottaa USB-johdon ja liittaa sen uudelleen.

* Jos kaytossa on USB-keskitin (joko virtaa antava keskitin tai keskitin, joka ei anna virtaa), kokeile littaa USB-johto
suoraan tietokoneeseen.

* Tarkista 3,5 mm aaniliitantd. Sen on oltava liitettyna tietokoneesi daniliittimen pistokkeeseen tai muuhun
audiolahteeseen.

 Saada aanenvoimakkuutta kayttojdrjestelmassa ja sovelluksessa niin, etta aani kuuluu.
* Sulje mediasovellus ja kaynnistd se uudelleen.
* Kokeile kaiuttimien kayttamista toisella tietokoneella.

Mita mielta olet?

Kayta hetki ja kerro mielipiteesi. Kiitos, etta valitsit tuotteemme.
www.logitech.com/ithink
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Eykatdotaon MP3

[a TNV avamapaywyr| LOUOIKAG armd cUoKeLH avamapaywyns MP3 1y amndé iPod, cuvdéate o kahwdlo USB otov uroAoyioTr
0ag kal TNV urmodoxr| cUVEEONE XL 3,5 MM 0T CUCKELH avamapaywync MP3.

27 ENANVIk&
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BonBela pe Tnv eykatdotaon

Kati 6ev akoUyetat KaAG;

Agv akovyetal KaBoAov;

« Augnote T puBuIon TnG évtaong oto Betf nxeio meploTpEPovTag SeCIOOTPOMA TO KOUUTT EVEQYOTTOINONG/EVTAONG HXOU.
- AvdPel n pwteavr evdelen Tpopodooiag BeRaiwbeite &t ta nyela eivat ouvdedepéva otn Bupa USB tou unoloyloth

0ag Kal ¢ pWTeVr évOelén Tpopodooiag eival avappévn. Mmopette emiong va amoouvdéoete To kahwdio USB kaiva
10 EQVOOUVOEDETE.

- Av xpnoluormoleite évav Slavopéa USB (ue 1| xwpic Toogodooia), SoKIAoTE va ouvOEoeTe To kKahwdio USB ameubeiac
OTOV UTTOAOYIOTH 0Q,

« EAéy€Te Tn ouvdeon tou kahwdiou rixou 3,5 mm. Oa mpémel va eival ouvOedeuévn oTnv UTToSoXH E66O0U rXOU OTOV
UTTOAOVYIOTT) OQG 1) O€ GNAN TTNYH 1XOU.

« [NPooapUOOTE TN PUBUION TNE €VTaonc O £val IKAVOTIOINTIKO eTTIMESO TG00 OTNV EQAPOYH OO0 Kal OTO AEITOUPYIKO
0ag ovoTNUA.

- KA\eloTe Kal EMavekKIVAOTE TIC EQAPUOYEC TTOANULECWV.

« AOKIUGOTE VA XPNOILOTIOINOETE TA NXEIQ LUE KATTOIOV AAAOV UTTIOAOYIOTH.

[Mola ival N yvwun oag
©Oa BEAape va TNV AKOUOOULE. G EVXAPIOTOVLE YIa TNV ayopd Tou TIPOIOVTOG,
www.logitech.com/ithink

28 ENANVIk&
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Hactpowka MP3
[na Bocnpow3senena My3blkv ¢ MP3-nneepa vnm iPod nogkniounte USB-kabenb K KOMMAbIOTePY, a ayanMopasbem 3,5 Mv
nogknoumte kK MP3-rneepy.

29 [No-pyccku
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[TOMOLLb B HaCTpOMKe

YT0-TO 3ByUMT HENpPaBWIIbHO?
BoobLue HeT 3ByKa?

YBenmYsTe rPOMKOCTb Ha MPABOW KOSIOHKE, MOBEPHYB PYUKY YNPAaBIEHWA MUTaHNEM/TPOMKOCTBIO MO YaCOBOW CTRESIKE.

CBETUTCA W MHAMKATOP NUTaHWA? YOeAUTECH, UTO KOMIOHKIM NoAKITovUeHbl K USB-nopTy KommbioTepa v MHAMKATOP
MUTaHNA CBETUTCA. MIOMKHO TakKe OTCOeAMHUTD M 3aTeM CHOBa NOoAKMoYUTL USB-kabenb.

Ecnmn ncnone3yetca USB-KoHLeHTpaTop (C oTAebHbIM MCTOUHMKOM NUTaHUA Uiv 6e3 HEro), TO MONpoOdyTe MOAKIIOUNTL
USB-kabenb HenocpeacTBEHHO K KOMMbIOTEPY.

[NpoBepbTe NPaBUAbHOCTL MOAKNOUEHNS ayanoKabens ¢ pasbemom 3,5 Mm. OH AomKeH ObiTb MOAKOYEH K Pasbemy
ay[MOBbIXOAA Ha KOMMbIOTEPE WM APYTOM NCTOUYHMKE 3BYKOBOMO CUIrHana.

OtperynmpymnTe roOMKOCTb 10 MPUEMAEMOTO YPOBHA 1 B MPUIOXKEHWN, 1 B ONEPALIMIOHHOW CUCTEME.

3aBepunTe PaboTy MyETUMEAUIHOIO MPUIOKEHIIA 1 3aMyCTUTE ero 3aHOBO.

NonpobyTe 1CMONb30BaTb KOMOHKM C APYTVIM KOMTBIOTEPOM.

KakoBoO Balle BrnieyaTtnenme?

[MNoxanyicTa, yaenute MuHyTY, YToObl MOAeNMTbCA C HaMi CBOVIM MHeHWeM. bnarofapim 3a nprobpeTteHne
Haluero I'IpO):lyKTa.

www.logitech.com/ithink

30 [No-pyccku
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MP3 beallitasa

Zene MP3-lejatszorol vagy iPod-rol vald lejatszasahoz dugja be az USB-kabelt a szamitdgépbe, és dugja a 3,5 mm-
es hangcsatlakozot az MP3-lejatszoba.

31 Magyar
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Seqitség a bedllitashoz

Problémat tapasztalt a hanggal kapcsolatban?

Esetleg egyaltalan nincs hang?

* Novelje a hanger6t a jobb oldali hangszoron lévd bekapcsold/hangerdszabalyzd gomb dramutato jarasaval
egyez0 forgatadsaval.

* Vilagit a mukodeést jelz6 LED? Ellenérizze, hogy a hangszoro csatlakoztatva van-e a szamitogép USB portjahoz,
illetve hogy vilagit-e a mikodeésjelz6 LED. A problémat esetleg azzal is megoldhatja, ha kihdizza, majd ismét
csatlakoztatja az USB-kabelt.

* USB-eloszto (csatlakoztatott vagy kihizott) hasznalata esetén prébalkozzon meg az USB-kabel bedugasaval
kozvetlendl a szamitogépbe.

* Ellendrizze a 3,5 mm-es hangkabel csatlakozasat. Ennek csatlakoztatva kell lennie a szamitoégép vagy mas
hangforras hangkimeneti csatlakozojaba.

» Allitsa a hanger6 bedllitasait hallhato szintre az alkalmazasban és az operacios rendszerben.

* Lépjen ki a médialejatszo alkalmazasbol, majd inditsa ujra.

* Probalja ki a hangszorokat masik szamitogéppel.

Mi a véleménye?
Kérjak, ossza meg veltnk. Koszonjuk, hogy termékinket megvasarolta.
www.logitech.com/ithink

32 Magyar
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Nastaveni MP3 prehravace
Pro prehravani hudby pomoci MP3 prehravace nebo zarizeni iPod zapojte kabel USB do pocitace, a 3,5mm zvukovy
konektor do MP3 prehravace.

33 Ceska verze
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Pomoc pri instalaci

Zvuk nezni tak, jak by mél?

Nebo neni slySet Zadny zvuk?

 Otocenim ovladaciho tlacitka napajeni/hlasitosti na pravém reproduktoru ve sméru hodinovych rucicek zvyste
hlasitost zvuku.

« Sviti indikator napajeni? Zkontrolujte, zda jsou reproduktory zapojeny do portu USB v pocitaci, a zda sviti
indikator napajeni. Zkuste také odpojit kabel USB a znovu jej pripojit.

* Pokud pouzivate USB rozbocCovac (napajeny ¢i nenapajeny), zkuste kabel USB zapojit pfimo do pocitace.

* Zkontrolujte pripojeni 3,5mm zvukového kabelu. Kabel musi byt zapojen do vystupniho zvukového konektoru
pocitace nebo jiného zdroje zvuku.

* V nastaveni zvuku aplikace a operacniho systému nastavte hlasitost na slysitelnou troven.

 Ukoncete a znovu spustte aplikaci pro praci s médii.

* Zkuste reproduktory pripojit k jinému pocitaci.

Jaky je vas nazor?

Udélejte si chvili Cas a feknéte nam svij nazor. Dekujeme, ze jste zakoupili nds produkt.

www.logitech.com/ithink
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Konfiguracja odtwarzacza MP3
Aby odtwarzac muzyke przy uzyciu odtwarzacza MP3 lub urzadzenia iPod, podfacz kabel USB do komputera,
a 3,5 mm wtyczke kabla dzwieku do odtwarzacza MP3.
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Pomoc dotyczaca konfigurowania

Dzwiek nie brzmi dobrze?

W ogédle nie stycha¢ dzwieku?

* Zwieksz poziom gfosnosci na prawym gtosniku, obracajac pokretto regulacji gtoSnosci [ sterowania zasilaniem
w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek zegara.

* Czy Swieci wskaznik zasilania? Sprawdz, czy gtosniki sa podfaczone do portu USB komputera i czy Swieci
wskaznik zasilania. Mozesz tez odfaczy¢ kabel USB i ponownie go podtaczyc.

* W przypadku korzystania z koncentratora USB (z wiasnym zasilaniem lub bez) sprobuj podtaczy¢ kabel USB
bezposrednio do komputera.

* Sprawdz podtaczenie kabla do zfacza 3,5 mm dzwieku. Musi by¢ podtaczony do gniazda wyjscia dzwigku
w komputerze lub do innego zrodta dzwieku.

* Zmien ustawienia gtosnosci w aplikacji i w systemie operacyjnym do poziomu pozwalajacego stysze¢ dzwieki.

e Zamknij i ponownie uruchom aplikacje multimedialna.

e Sprawdz, czy gtosniki dziataja z innym komputerem.

Co o tym myslisz?
Zastanow sie chwile i powiedz nam. Dziekujemy za zakup naszego produktu.
www.logitech.com/ithink
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MP3 seadistus

MP3-mangijast voi iPodist muusika esitamiseks thendage USB-kaabel arvutiga ja 3,5 mm helipistik mangijaga.
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Abiks kasutamisel

Midagi ei kdla digesti?

Heli puudub taielikult?

* Suurendage helitugevuse seadet, pdorates parempoolsel kolaril toite-/helitugevusnuppu paripdeva.

* Kas toitetuli poleb? Veenduge, et kdlarid on arvuti USB-porti Ghendatud ja toitetuli poleb. Voite proovida
ka USB-kaabli eemaldada ja seejarel uuesti thendada.

* Kui kasutate USB-jaoturit (toitega voi ilma), proovige USB-kaabel otse arvutiga thendada.

* Kontrollige 3,5 mm helikaabli Gthendust. See peab olema Ghendatud arvuti voi muu heliallika helivéljundipessa.
* Reguleerige helitugevuse seade nii operatsiooniststeemis kui ka rakenduses kuuldavale tasemele.

* Sulgege meediumirakendus ja seejdrel taaskaivitage see.

* Proovige kolareid mone muu arvutiga kasutada.

Milline on teie arvamus?

Varuge hetk aega ja andke meile teada. Taname, et ostsite meie toote!
www.logitech.com/ithink
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MP3 uzstadiSana

Lai atskanotu muziku, izmantojot MP3 vai iPod atskanotaju, datoram pievienojiet USB kabeli un MP3 atskanotajam
pievienojiet 3,5 mm audio savienotaju.
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Palidziba lietosana

Skana nav tada, kadai tai vajadzétu bat.

Skanas nav vispar.

* Palieliniet labas puses skalruna skaluma iestatijumu, pagriezot ieslégsanas/izsiégsanas/skaluma pogu
pulkstenraditaju kustibas virziena.

* Vai ieslégsanas indikators deg? Parliecinieties, vai skalruni ir pievienoti datora USB portam un deg ieslégsanas
indikators. Var atvienot USB kabeli un pievienot to no jauna.

* Ja izmantojat USB centrmezglu (ieslégtu vai izslégtu), méginiet iespraust USB kabeli tiesi datora.

e Parbaudiet 3,5 mm audio kabela savienojumu. Tam jabut pievienotam datora audio izejas ligzdai vai citam
audio avotam.

* Skaluma iestatijumu lietojumprogramma un operétajsistema pielagojiet ta, lai butu dzirdama skana.
* Aizveriet un restartéjiet multivides lietojumprogrammu.
» Paméginiet izmantot skalrunus ar citu datoru.

Kadas ir jusu domas?
Ladzu, veltiet nedaudz laika, lai mums tas izklastitu. Paldies, ka iegadajaties muasu produktu.
www.logitech.com/ithink
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MP3 nustatymas
Norédami paleisti muzika MP3 grotuve arba ,,iPod*, ikiSkite USB kabelj | savo kompiuterj, ir 3,5 mm garso jungtj
| savo MP3 grotuva.
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Pagalba nustatant

Netinkamas skambesys?

Garso iSvis néra?

* Padidinkite garsumo nustatyma deSiniajame garsiakalbyje pagal laikrodzio rodykle pasukdami maitinimo /
garsumo reguliatoriy.

* Ar dega maitinimo lemputé? Patikrinkite, ar garsiakalbiai jkisti | jasu kompiuterio USB prievada ir ar dega
maitinimo lemputé. Taip pat galite iStraukti USB kabelj ir ji vél kisti.

* Jei naudojate USB Sakotuva (maitinama arba nemaitinama), paméginkite jkisti USB kabelj | savo kompiuter;.

* Patikrinkite 3,5 mm garso kabelio jungtj. Ji turi bati jkiSta | garso iSvesties lizda jusy kompiuteryje arba kitame
garso saltinyje.

* Sureguliuokite garsuma iki girdimo lygmens tiek savo taikomojoje programoje, tiek operacinéje sistemoje.

 Uzdarykite ir i naujo paleiskite medijos programa.

* Pameginkite garsiakalbj naudoti su kitu kompiuteriu.

Ka manote?
Skirkite mums minutéle ir pasakykite. Dékojame, kad isigijote musy produkta.
www.logitech.com/ithink
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Postavljanje za MP3
Za reprodukciju glazbe iz MP3 uredaja ili iPoda, USB kraj kabela prikljucite na racunalo, a 3,5 mm prikljucak
za zvuk na MP3 ureda.
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Pomoc pri postavljanju

Zvuk nije kakav bi trebao biti?

Uopée nema zvuka?

* Glasnocu u desnom zvucniku pojacajte okretanjem gumba za napajanje/glasnocu u smjeru kretanja kazaljki sata.

* Svijetli li lampica napajanja? Provjerite jesu li zvucnici spojeni na racunalni USB prikljucak, a lampica
napajanja svijetli. Mozda Cete USB kabel morati odspojiti i ponovo pripojiti.

* Ako koristite USB koncentrator (s odvojenim napajanjem ili bez), pokusajte USB kabel prikljuciti izravno
u racunalo.

* Provjerite 3,5 milimetarski prikljucak zvukovnog kabela. On mora biti prikljucen na zvukovni izlaz racunala
ili drugog izvora zvuka.

* Prilagodite postavke glasnoce i mikrofona na cujnu razinu u aplikaciji i u operacijskom sustavu.

* Zatvorite medijske aplikacije pa ih ponovno pokrenite.

* Pokusajte koristiti zvucnike s drugim racunalom.

Sto mislite?
Odvojite nekoliko minuta i recite nam svoje misljenje. Hvala vam Sto ste kupili nas proizvod.
www.logitech.com/ithink
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Podesavanje za MP3
Da biste reprodukovali muziku na MP3 plejeru ili iPodu, prikljucite USB kabl u racunar, a audio konektor od 3,5 mm
u MP3 plejer.
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Pomoc sa podeSavanjem

Nesto ne zvudi kako treba?

Uopste nema zvuka?

* Pojacajte zvuk na desnom zvucniku tako Sto Cete okrenuti kontrolu za napajanje/zvuk u smeru kretanja kazaljke
na satu.

* Da li je lampica za napajanje ukljucena? Uverite se da su zvucnici povezani sa USB portom na racunaru
i da je lampica za napajanje ukljucena. Mozete i da iskljucite USB kabl, pa da ga ponovo ukljucite.

* Ako koristite USB CvoriSte (sa napajanjem ili bez napajanja), pokusajte da prikljucite USB kabl direktno u racunar.

* Proverite da li je audio kabl od 3,5 mm dobro povezan. On mora da bude prikljucen na konektor za audio izlaz
na racunaru ili na drugi izvor zvuka.

* Prilagodite postavke jaCine zvuka na nivo koji mozete da Cujete i u aplikaciji i operativnom sistemu.

* Zatvorite i ponovo pokrenite medijsku aplikaciju.

* Isprobajte zvucnike na nekom drugom racunaru.

Sta vi mislite?
Odvojite malo vremena da nam saopstite. Hvala Sto ste kupili nas proizvod.
www.logitech.com/ithink
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Namestitev predvajalnika MP3
Ce Zelite predvajati glasbo iz predvajalnika MP3 ali naprave iPod, prikljucite kabel USB v racunalnik in 3,5-milimetrski
zvocni prikljucek v predvajalnik MP3.
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Pomoc pri namestitvi
Ali ¢esa ne slisite dobro?
Ali sploh ne slisite zvoka?

* Povecajte nastavitev glasnosti na desnem zvocniku tako, da zavrtite gumb za vklop/nastavitev glasnosti v smeri
urinega kazalca.

* Ali lucka za vklop sveti? Preverite, ali ste zvocnike trdno prikljucili na vrata USB na racunalniku in ali lucka
za vklop sveti. Lahko poskusite tudi izkljuciti in znova vkljuciti kabel USB.

« Ce uporabljate zvezdis¢e USB (z napajanjem ali brez napajanja), poskusite kabel USB prikljuciti neposredno
v racunalnik.

* Preverite povezavo 3,5-milimetrskega zvocnega kabla. Prikljucen mora biti v prikljucek za izhod zvoka
na racunalniku ali drugem zvocnem viru.

* V aplikaciji in v operacijskem sistemu prilagodite nastavitev glasnosti na slisno stopnjo.
* Zaprite in znova zazenite predstavnostni program.
* ZvocCnike poskusite uporabiti z drugim racunalnikom.

Kaksno je vase mnenje?
Vzemite si minuto, da nam poveste. Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka.
www.logitech.com/ithink
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Nastavenie MP3 prehravaca
Ak chcete prehravat hudbu pomocou MP3 prehravaca alebo zariadenia iPod, zapojte kabel USB do pocitaca
a zvukovy konektor 3,5 mm do MP3 prehravaca.
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Pomoc pri inStalacii

Nieco neznie dobre?

Nepocujete Ziaden zvuk?

 OtocCenim ovladacieho tlacidla napajania/hlasitosti na pravom reproduktore v smere hodinovych ruciciek zvyste
hlasitost zvuku.

* Svieti kontrolka napajania? Uistite sa, ze su reproduktory zapojené do portu USB pocitaca a ze kontrolka
napajania svieti. Mozete tiez skusit odpojit a znovu zapojit kabel USB.

* Ak pouzivate rozbocovac USB (s aktivnym napajanim alebo bez), skuste kabel USB pripojit priamo k pocitacu.

* Skontrolujte pripojenie 3,5 mm zvukového kdbla. Kabel musi byt zapojeny do vystupného zvukového konektora
pocitaca alebo iného zdroja zvuku.

* V nastaveni zvuku aplikacie a operacného systému nastavte hlasitost na pocutelna droven.

* Ukoncite a reStartujte multimedialnu aplikaciu.

* Skuste reproduktory pripojit k inému pocitacu.

Aky je vas nazor?

Venuijte nam chvilu Casu a povedzte nam to. Dakujeme, Ze ste kupili nds produkt.

www.logitech.com/ithink
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Configurare MP3

Pentru a reda muzica de pe un player MP3 sau de pe un iPod, conectati cablul USB la computer si conectorul audio
de 3,5 mm la playerul MP3.
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Ajutor pentru configurare

Ceva nu suna bine?

Nu auziti niciun sunet?

 Mariti volumul pentru difuzorul drept rotind butonul de alimentare/volum in sensul acelor de ceasornic.

* LED-ul de alimentare este aprins? Asigurati-va ca difuzoarele sunt conectate la portul USB al computerului
dvs. si ca LED-ul de alimentare este aprins. Puteti sa deconectati cablul USB si sa-I reconectati.

* Daca utilizati un hub USB (alimentat sau nealimentat), incercati sa conectati cablul USB direct la computer.

* Verificati conexiunea cablului audio de 3,5 mm. Trebuie sa fie conectat la o mufa de iesire audio a computerului
dvs. sau la altd sursa audio.

* Reglati setarile pentru volum la un nivel audibil atat in aplicatie, cat si in sistemul de operare.
« Inchideti si reporniti aplicatia media.
« Incercati sa utilizati difuzoarele la alt computer.

Ce parere aveti?
Acordati-ne un minut pentru a ne spune. Va multumim ca ati achizitionat produsul nostru.
www.logitech.com/ithink
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Hactporika Ha MP3
3a fla MOXe fla nyckaTe My3ika oT MP3 nneirbp nnn iPod, BkiodeTe USB kabena B KOMMIOTbPA CU 1 ayAno KOHEKTOPA
C pa3mep 3,5 mm B MP3 nneibpa.
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[lomoLL, 33 HaCTPOVBaHETO
MoHsKora 3ByKbT He e fo6bp?
30610 HAMa 3BYK?

« YBenmueTe cunata Ha 3BYKa Ha AACHATa TOHKOJIOHA, KaTO 3aBbPTUTE AMNCKa 3a YrpaBieHe Ha 3axpaHBaHeTo/C|/|naTa
Ha 3BYyKa MO YaCOBHMKOBATa CTpESIKa.

- JlamnaTa 3a 3axXpaHBaHETO BKIIIOYEHA N €7 YBepeTe Ce, Ue TOHKONOHUTE Ca BKtoYeH B USB mopTa Ha KOMMIoTbpa,
KaKTO W Ye CBETIIMHHVIAT MHAMKATOP Ha 3aXpaHBaHETO e BKIToYeH. MoxkeTe 1 aa n3knoumte USB kabena 1 aa
ro BK/OUMTE 0OPATHO.

+ Ako mn3non3eate USB KoHLieHTpaTop (BKTHOUEH MM U3KIOYeH), onnTtaiTe fa Bkntoumte USB Kabena anpekTHo
B CBOA KOMMIOTHP.

- [poBepeTe CBbP3BAHETO Ha ayamno Kabena ¢ pa3mep 3,5 Mm. TpsibBa f1a e BKUEH B M3XOAEH ayano »aK Ha KOMMIoTbPa
VNV [PYTO ayamo YCTPONCTBO.

- HacTpolite B NpunoxeH1eTo 1 onepaumoHHaTa cUcTeMa ONUmMUTE 3a CiMaTa Ha 3ByKa Taka, Ue 3BYKbT fa Ce UyBa.
- VI3ne3te v CTapTupaliTe OTHOBO BALLIETO MyNTUMELNIAHO MPUIOKEHVE.
- OnuTaiiTe Aa 3Non3BaTe TOHKOMOHUTE C APYT KOMMIOTBP.

Kakso mmcnmrte?

OTaenete HAKONKO MUHYTW, 33 [la H1 KaxkeTe. brarogapym BI, e 3aKymuxTe TO3v MPOAYKT.
www.logitech.com/ithink
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HactpotoBaHHA MP3
LLlo6 BiaTBOpPIOBaTY MYy3uKy 3 MP3-nneepa abo iPod, nig'eaHarte USB-kabenb o komm'totepa i BCTagTe 3,5-MiniMeTpoBui
aynio-po3HiM y MP3-nneep.
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JloBiKa 3 HACTPOKBAHHA

Mpo6nemu 3i 3ByKom?
B3arani Hemae 3ByKy?

36inbLuUTe piBeHb NYYHOCTi Ha MPaBOMY AVHaMIKY, MOBEPTAOUM PETYNATOP XUBNEHHS/TYYHOCTI 33 FOANHHMKOBOIO
CTPINIKOIO.

[NepeBipTe, UM ropUTh IHAVKATOP XKUBNEHHS. [1epekoHanTecsa, Lo AVHaMIKK Nig'eaHaHo Ao USB-nopty komn'iotepa
i TOpUTb IHAVIKATOP »KMBNEHHA. MOXHa Takox Big'eaHaTV USB-kabenb i mig'eaHaTy Moro 3HOBY.

AKLLO BMKOPUCTOBYETLCA KOHLIeHTPaTop USB (Ha AKMI NogaeThca abo He MOAAETHCA XKUBNEHHS), CNpObyITe Nig'eqHaTH
USB-kabenb 6e3nocepeaHbo 40 KoMn'ioTepa.

[NepesipTe NigKMtoUeHHA 3,5-MiniMETPOBOTO ayaiokabento. BiH mae OyTv nig'eaHaHMI 0O rHi3Aa aymioBMXOaY

Ha Komn'loTepi abo iHWOMY ayAionpPUCTPOI.

Y nporpami 1 onepauinHin cucteMi Bigperynionte piseHb ryUYHOCTI 4O Yy THOIO 3BYKOBOTO PIBHA.

3aKpunTe 1 MOBTOPHO 3aryCTiTb Mefia3aCTOCYHOK.

CnpobyiTe BUKOPUCTATV ANHAMIKM Ha IHWOMY KOMM toTepi.

BaLwui MipKyBaHHA

Bynb Nacka, NoAiniTbCA 3 HamK CBOIMI BparkeHHAMM. [IAKYEMO 3a NpUAGAHHA HALIOrO NPOAYKTY.
www.logitech.com/ithink
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MP3 kurulumu

MP3 calardan veya iPod'dan mizik calmak igin USB kablosunu bilgisayariniza ve 3,5 mm ses baglantisint MP3
calariniza takin.
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Kurulum yardimi

Seste bir terslik mi var?

Yoksa hig ses yok mu?

* Glg/ses kontrol digmesini saat yoninde dondurerek sag hoparldrdeki ses ayarini artirin.

* GUg 15191 yaniyor mu? Hoparldrlerin bilgisayarinizin USB baglanti noktasina takili oldugundan ve gug isiginin
yandigindan emin olun. USB kablosunu ¢ikarip tekrar yerine takabilirsiniz.

* USB hub kullaniyorsaniz (acik veya kapali) USB kablosunu dogrudan bilgisayariniza takmayr deneyin.

* 3,5 mm ses kablosu baglantisini kontrol edin. Bilgisayarinizdaki ses ¢ikis jakina veya baska bir ses kaynagina
takilmalidir.

* Ses dlzeyini hem uygulamanizda hem de isletim sisteminde isitilebilir sekilde ayarlayin.
* Ortam uygulamanizi kapatin ve sonra yeniden baslatin.
* Hoparlorleri bagka bir bilgisayarla kullanmayi deneyin.

Ne ddstntyorsunuz?

Litfen birkac dakikanizi ayirarak distincelerinizi bizimle paylasin. Urtinimuiza satin aldiginiz icin tesekkr ederiz.
www.logitech.com/ithink
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MP3 slus)
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www.logitech.com/support

Belgié/Belgique  Dutch: +32-(0)2 200 64 44; South Africa 0800 981 089
i French: +32-(0)22006440 g +358-(0)9 725 191 08
Ceska Republika  +420 239 000 335 Sverige +46-(0)8-501 632 83
Danmark +45-38 32 3120 Tuirkiye 00800 44 882 5862
Deutschland +49-(0)69-51 709 427 United Arab 3000 441-4294
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France +33-(0)1-57 32 32 71 United Kingdom  +44-(0)203-024-81 59
Ireland +353-(0)1 524 50 80 European, English: +41-(0)22 761 40 25
: Mid. East., & Fax: +41-(0)21 863 54 02
Italia +39-02-91 48 30 31 African Ha,.
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Switzerland
Nederland +31-(0)-20-200 84 33
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Norge +47-(0)24 159 579
Osterreich +43-(0)1 206 091 026 United States +1 646-454-3200
Polska 00800 441 17 19 Argentina +0800 555 3284
Portugal +351-21-415 90 16 Brasi +0800 891 4173
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Svizzera F +41-(0)22 761 40 16 Latin America +7 800-578-9619
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